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Stories From Tagore English Edition
The sixteen short stories collected here were written between 1891 and 1917 by the
Bengali poet, writer, painter, musician and mystic, Sir Rabindranath Tagore
(1861-1941). Throughout these stories, Tagore's main interest is people and the
kaleidoscope of human emotions, as men and women struggle with the restrictions and
prohibitions of contemporary Hindu society.
The Kabuliwala sells his wares in the streets of Calcutta, thinking of his little daughter
who awaits him in faraway Afghanistan, an elderly stranger charms a group of unruly
schoolboys who try to harass him. The lady of wishes passes by just as a father wishes
he was his son and his son wishes he was the father-these stories-both commonplace
and wildly imaginative are told with charming simplicity by the Nobel Prize Laureate in
Literature. This book is the perfect introduction for younger readers to the magical world
of Rabindranath Tagore.
India’s Rabindranath Tagore was the first Asian Nobel Laureate and possibly the most
prolific and diverse serious writer ever known. The largest single volume of his work
available in English, this collection includes poetry, songs, autobiographical works,
letters, travel writings, prose, novels, short stories, humorous pieces, and plays.
This is an attempt to translate three short stories by Rabindranath Tagore. The stories
were written more than 100 years ago. Still, they have somehow managed to remain
relevant even today.
An English translation of 20 stories selected from different stages of Tagore's life. The
book contains an introduction elucidating the connections between the stories and
Tagore's life, as well as the stories' relations to the European genres.
This collection of the short stories of Nobel Laureate Rabindranath Tagore, translated
into English from Bengali, is the first title in a major project undertaken by OUP in
collaboration with Visva-Bharati to publish the English translations of a wide range of
Tagore's writings including poetry, non-fiction prose, and fiction.
Four short interesting English stories by Rabindranath Tagore. Stories are The Parrot's
Training, The Victory, The Patriot, Giribala.
Stories from TagorePrabhat Prakashan
Set against the backdrop of the Partition of Bengal by the British in 1905, Home and the
World(Ghare Baire) is the story of a young liberal-minded zamindar Nikhilesh, his educated
and sensitive wife Bimala, and Nikhilesh s friend Sandip, a charismatic nationalist leader whom
Bimala finds herself attracted to. A perceptive exposition of the difficulties surrounding women
s emancipation in pre-modern India, and a telling portrayal of the chasms inherent in the
nationalist movement, Home and the Worldhas generated endless debate and discussion. This
classic novel by Nobel Prize-winner Rabindranath Tagore, first published in Bengali in 1916, is
now available in a lucid new translation.
The present book 'Stories from Tagore' is a collection of celebrated classic Indian writer, poet,
philosopher Rabindranath Tagore, translated in English to introduce children to best of the
Indian literature. this volume was first produced and published in the year 1918.
Rabindranath Tagore, also written Rabindranatha Thakura, (7 May 1861 - 7 August 1941),
sobriquet Gurudev, was a Bengali polymath who reshaped Bengali literature and music, as
well as Indian art with Contextual Modernism in the late 19th and early 20th centuries. Author
of Gitanjali and its "profoundly sensitive, fresh and beautiful verse", he became the first non-
European to win the Nobel Prize in Literature in 1913. In translation his poetry was viewed as
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spiritual and mercurial; however, his "elegant prose and magical poetry remain largely
unknown outside Bengal. Tagore introduced new prose and verse forms and the use of
colloquial language into Bengali literature, thereby freeing it from traditional models based on
classical Sanskrit. He was highly influential in introducing the best of Indian culture to the West
and vice versa, and he is generally regarded as the outstanding creative artist of the modern
Indian subcontinent, being highly commemorated in India and Bangladesh, as well as in Sri
Lanka, Nepal and Pakistan.
"Every experienced teacher must have noticed the difficulty of instructing Indian children out of
books that are specially intended for use in English schools. It is not merely that the subjects
are unfamiliar, but almost every phrase has English associations that are strange to Indian
ears. The environment in which they are written is unknown to the Indian school boy and his
mind becomes overburdened with its details which he fails to understand. He cannot give his
whole attention to the language and thus master it quickly.The present Indian story-book
avoids some at least of these impediments. The surroundings described in it are those of the
students' everyday life; the sentiments and characters are familiar. The stories are simply told,
and the notes at the end will be sufficient to explain obscure passages. It should be possible
for the Indian student to follow the pages of the book easily and intelligently. Those students
who have read the stories in the original will have the further advantage of knowing beforehand
the whole trend of the narrative and thus they will be able to concentrate their thoughts on the
English language itself.We are delighted to publish this classic book as part of our extensive
Classic Library collection. Many of the books in our collection have been out of print for
decades, and therefore have not been accessible to the general public. The aim of our
publishing program is to facilitate rapid access to this vast reservoir of literature, and our view
is that this is a significant literary work, which deserves to be brought back into print after many
decades. The contents of the vast majority of titles in the Classic Library have been scanned
from the original works. To ensure a high quality product, each title has been meticulously
hand curated by our staff. Our philosophy has been guided by a desire to provide the reader
with a book that is as close as possible to ownership of the original work. We hope that you will
enjoy this wonderful classic work, and that for you it becomes an enriching experience.
The pages of this book are full of insightful little stories that reveal the simple truth about life.
Asking questions that we usually do not stop to ask ourselves, and often coming up with
answers that are surprising in their simplicity. Every story sparkles with insights on the human
condition, and remain etched in the mind of the for a long time.
Every experienced teacher must have noticed the difficulty of instructing Indian children out of
books that are specially intended for use in English schools. It is not merely that the subjects
are unfamiliar, but almost every phrase has English associations that are strange to Indian
ears. The environment in which they are written is unknown to the Indian school boy and his
mind becomes overburdened with its details which he fails to understand. He cannot give his
whole attention to the language and thus master it quickly.The present Indian story-book
avoids some at least of these impediments. The surroundings described in it are those of the
students' everyday life; the sentiments and characters are familiar. The stories are simply told,
and the notes at the end will be sufficient to explain obscure passages. It should be possible
for the Indian student to follow the pages of the book easily and intelligently. Those students
who have read the stories in the original will have the further advantage of knowing beforehand
the whole trend of the narrative and thus they will be able to concentrate their thoughts on the
English language itself.It is proposed to publish together in a single volume the original stories
whose English translations are given in this Reader. Versions of the same stories in the
different Indian vernaculars have already appeared, and others are likely to follow.Two of the
longest stories in this book-"Master Mashai" and "The Son of Rashmani"-are reproduced in
English for the first time. The rest of the stories have been taken, with slight revision, from two
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English volumes entitled "The Hungry Stones" and "Mashi." A short paragraph has been added
from the original Bengali at the end of the story called "The Postmaster." This was
unfortunately omitted in the first English edition.The list of words to be studied has been
chosen from each story in order to bring to notice different types of English words. The lists are
in no sense exhaustive. The end in view has been to endeavour to create an interest in Indian
words and their history, which may lead on to further study.
This book contains the translations of classic stories, particularly short stories
written in Bengali by the prolific and versatile author and Nobel Laureate,
Rabindranath Tagore (1861-1941). The dowry system, illusion and superstition,
and their evil impacts on human life and the Bengal region (now West Bengal
and Bangladesh) are some of the striking themes that Tagore has beautifully
dealt with in these stories. While reading this collection of short stories, the
reader will also come across some other issues like the caste system,
selfishness and selflessness, deception, love, etc., which prevailed in the time
period Tagore lived in.
Considered as one of the most sensitive and creative writers of his times,
Rabindranath Tagore elevated the genre of short stories to an art-form. Most of
his stories revolve around the life in rural and urban Bengal, beautifully portraying
intricate aspects of the nature of society and the people in it. Tagore's style
merged stark realism with poetic idealism. One can find this reflecting in over a
hundred short stories written by him. Known as a prolific writer from Bengal, his
poems became famous and appreciated across the globe as they carried a
message of India's spiritual heritage. Rabindranath Tagore became the first
Indian to be awarded a Nobel laureate when he won the Nobel Prize for his
collection of poems, Gitanjali, in 1913. In spite of their inherent simplicity,
Tagore's stories lead to profound insights of the human mind. They have a
capacity to touch your core and leave you thinking deeply about human values.
This collection contains some famous short stories including: The Postmaster
The Cabuliwallah Subha The Castaway The Hungry Stones The Son of
Rashmani The Babus of Nayanjore Master Mashai The Child's Return The Home-
coming The Skeleton The Auspicious Vision The Riddle Solved Once There Was
a King The Victory .......... and many more Tagore, during his time and even
today continues to remain a ?literary institution? that every Indian would love to
read. Embassy Books proudly presents this book as part of the Embassy
Classics Series, which comprises of some of the best literary works of great
authors.
Ignored by her well-meaning husband, Charulata falls in love with a high-spirited
young cousin in The Broken Nest (Nashtaneer, 1901). Sharmila, in Two Sisters
(Dui Bon, 1933) witnesses her husband sink her fortunes and his passion into his
business – and her sister. And the invalid Neeraja finds her life slowly ebbing
away as a new love awakens for her beloved husband in The Arbour (Malancha,
1934). Romantic, subtle and nuanced, Rabindranath Tagore’s novellas are
about the undercurrents in relationships, the mysteries of love, the ties and bonds
of marriage, and above all about the dreams and desires of women.
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"The Home and the World" by Rabindranath Tagore. Published by Good Press.
Good Press publishes a wide range of titles that encompasses every genre.
From well-known classics & literary fiction and non-fiction to forgotten?or yet
undiscovered gems?of world literature, we issue the books that need to be read.
Each Good Press edition has been meticulously edited and formatted to boost
readability for all e-readers and devices. Our goal is to produce eBooks that are
user-friendly and accessible to everyone in a high-quality digital format.
A comprehensive reference guide to English and American literature, including
biographical information on writers, and discussions on literary genres, themes
and styles.
A timeless tale of complex emotional relationships from an acknowledged master
Soon to be a major motion picture directed by Rituparno Ghosh, Chokher Bali is
Nobel Prize-winning author Rabindranath Tagore’s classic exposition of an
extramarital affair that takes place within the confines of a joint family. It is the
story of the rich, flamboyant Mahendra and his simple, demure, beautiful wife
Asha—a young couple who are befriended by the pragmatic Bihari. Their cosy
domestic scenario undergoes great upheaval with the introduction of the
vivacious Binodini, a young, attractive widow who comes to live with them. Asha
and Binodini become bosom pals. Binodini is initially drawn to Bihari but then
begins to respond to the advances of Mahendra, who has become obsessively
attracted to her. After several twists and turns, Binodini elopes with Mahendra,
leaving the entire family in turmoil. Bihari pursues them to Allahabad and
succeeds in bringing them back to Kolkata, but the question remains: can a
marriage that has once been ruptured by breach of trust be mended again into a
meaningful relationship? On the one hand, A Grain of Sand: Chokher Bali is a
sensational account of two illicit relationships: Mahendra’s infatuation with
Binodini which blinds him to everything else, and Binodini’s secret passion for
Bihari of which she is never able to speak. On the other hand, it is a complex
tapestry woven by the emotional interplay between five finely etched characters:
the impulsive Mahendra, his adoring mother Rajlakshmi, the frail and sensitive
Asha, the strong, silent Bihari, and the self-willed and irresistibly attractive
Binodini. A compelling portrayal of the complexity of relationships and of human
character, this landmark novel is just as powerful and thought-provoking today as
it was a hundred years ago, when it was written.
Tagore's treatment of caste culture, bureaucracy and poverty paint a vivid portrait
of nineteenth century India and all are interwoven with Tagore's perceptive eye
for detail, strong sense of humanity and deep affinity for the natural world.
Tagore's stories continue to rise above geographic and cultural boundaries to
capture the imaginations of readers around the world. This collection contains
some of the best stories of Tagore who put India on the literary map of the world.
Translated from Bengali to English, these stories depict the human condition in
its many forms— innocence and childhood, love and loss, the city and the village,
the natural and the supernatural. Prominent among the stories are the famous
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'The Cabuliwallah', which has also been adapted as a movie. The book also
gives an insight into the socio-economic conditions prevalent in Colonial Bengal.
Rabindranath Tagore, 1861-1941, Bengali litterateur; papers presented at various
seminars; some previously published.
Owen Wister was an American novelist whose novel The Virginian (1902) helped
establish the cowboy as a folk hero in the United States and the western as a legitimate
genre of literature. The Virginian is the prototypical western novel and, arguably, the
work most responsible for the romanticized view of the West that is an important part of
American cultural identity. This book contains: - The Jimmyjohn Boss. - A Kinsman of
Red Cloud. - Sharon's Choice. - Napoleon Shave-Tail. - Twenty Minutes for
Refreshments. - The Promised Land. - Hank's Woman.
Rabindranath Tagore’s Short Stories, Kshudito Pashan, Kabuliwala and Jibito O.Mrito,
have been translated thrice in a span of around one hundred years from the original
Bengali into English. Various authors have translated each of the stories in the pre-
independence and post-independence era. Some of the translations remarkably vary
from the original Bengali. This is a comparative study of it.
Awarded the Nobel Prize for Literature in 1913, Rabindranath Tagore was India’s
leading litterateur of the early twentieth century. Tagore was one of the country’s
pioneering novelists, keen to experiment with form and bold in his choice of subjects.
His novels are remembered for their innovative narrative structures, profound insights
into human relationships, and evocatively lyrical language. This collector’s edition of
Rabindranath Tagore’s novels in English translation brings together the writer’s best-
known novels in two omnibus volumes. The first volume features three novels—Chokher
Bali, Ghare Baire and Yogayog—and two novellas: Chaturanga and Malancha. Chokher
Bali (A Grain of Sand) is a classic exposition of an extramarital affair that takes place
within the confines of a joint family. Asha, the simple, demure wife of the rich,
flamboyant Mahendra, befriends Binodini, a vivacious young widow who comes to live
with them; but both Mahendra and Binodini betray Asha’s trust and elope, leaving the
marriage in ruins. Set against the backdrop of the Partition of Bengal by the British in
1905, Ghare Baire (Home and the World) is also the tale of a triangular relationship:
between the liberal-minded zamindar Nikhilesh, his educated and sensitive wife Bimala,
and Sandip, Nikhilesh’s friend, a charismatic revolutionary who Bimala becomes
attracted to. Chaturanga (Quartet) traces the philosophical and emotional
developments between Sachish, a brilliant young atheist who turns ascetic after the
untimely death of his mentor, his friend Sribilash, and Damini, a young widow sheltered
by the guru Lilananda, who Sachish and Sribilash become devotees of. Set in the
historical context of the decline of the landed aristocracy in Bengal and the emergence
of the entrepreneur class, Yogayog (Nexus) is the tale of Kumudini, the daughter of a
cultured family that has fallen on bad times, who is torn between her loyalties to
Madhusudan, her crass and self-serving husband, and Bipradas, her artistic and
compassionate brother, as she struggles desperately to find an identity for herself.
Finally, Malancha (The Garden) features the loving but childless couple Aditya and
Neerja whose calm domestic world is shattered when Neerja is struck down by illness
and suspects Sarala, Aditya’s childhood friend, of usurping her place both in Aditya’s
heart and in their beloved garden. Written in Tagore’s inimitable style and full of
surprising turns of plot and unforgettable studies of the human psyche, each of these
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novels, available here in modern, lucid translations, will delight all lovers of classic
fiction.
Tagore S English Writings Originals And Translations Have Not Received The Attention
That They Deserve. The Purpose Of This Edition Is To Make The English Writings Of
Tagore Available To The Widest Possible Range Of Readers Interested In The Writings
Of Tagore All Over The World, With Just The Bare, Minimum Information Necessary
For Appreciating The Writings, And Leave The Critical Assessment To The Readers
Themselves.There May Be Two Possible Reasons For The Neglect Of Tagore S
English Writings. Firstly, Tagore S Prolific Output, Shakespearean Felicity And Protean
Plasticity As A Bengali Poet, Who, Though Well-Versed In English, Chose To Write In
The Medium Of His Mother Tongue For Nearly The First Fifty Years Of His Life, And
There Is Hardly Any Literary Form That He Did Not Touch Upon And Turn Into Gold.
His Creative Genius Found Expression In Poems, Plays, Novels, Essays, Short Stories,
Satirical Pieces, Textbooks For Children, And Songs Of All Kinds. The Only Literary
Form That He Did Not Try Is Epic. But In His Long, Eventful And Creative Eighty Years
Of Life He Virtually Lived An Epic. It Is Largely Due To His Mighty Stature As A Bengali
Poet That Nobody Really Bothered About His English Writings And His Own
Translations Of His Own Writings.Secondly, It Is Owing To The Supposedly Poor
Quality Of His Translations Subsequent To The Translation Of Gitanjali. It Was Only
After Tagore Received The Nobel Prize For Literature In 1913 That There Was A
Growing Demand For His Writings In The West, And As Tagore Was Not Apparently
Satisfied By The Translations That Others Mainly His Admirers Made, He Began To
Translate His Writings Himself. But The Tremendous Haste With Which He Had To
Translate, Possibly Affected The Quality Of Translations. Come What May, The Point Is
Whether Tagore S English Translations Are Good Or Bad, Whether The Translation
Furthered His Reputation Or Damaged It, Is Immaterial. The Fact Of The Matter Is That
They Are His, And His Own Translation Of Whatever Quality It May Be Is More
Valuable To A Tagore Lover Than The Best Translation Made By Somebody Else, As
Van Gogh S One Original Single Scratch Is More Valuable Than The Best Possible
Copy By Some Other Artist.The Value Of Tagore S English Writings Lies Here : They
Constitute An Important Part Of His Total Oeuvre, Add A New Magnificent Dimension
To It And Offer Us A Glimpse Into The Mystique Of The Creative Anxiety That Could
Have Haunted Even The Greatest Writer Of The Twentieth Century, About His Possible
Reception In An Alien Culture.
My five years' old daughter Mini cannot live without chattering. I really believe that in all
her life she has not wasted a minute in silence. Her mother is often vexed at this, and
would stop her prattle, but I would not. To see Mini quiet is unnatural, and I cannot bear
it long. And so my own talk with her is always lively.
The three stories in this collection are united by a common theme of chivalry and
sacrifice. It was said that Abanindranath Tagore used his pen as an artist uses a brush
– to colour old tales and bring them to vivid life. The stories are filled with unforgettable
vignettes of heated desert sands and filigreed balconies clinging to sheer mountain
walls. Ancient battles and family sagas come to life and it is easy to see how these
stories inspired many young freedom fighters to dare and dream of overthrowing their
colonial masters. Whether today’s reader seeks inspiration or is simply entertained by
these tales of Rajput valor, they are a magical window to the richness of Indian
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literature.
(size 20 font/ bold) The subjects in this collection range from family pride - to murder - from
illegitimacy - to prejudice and disrespect - from utter devotion - to the common experience of
fatherhood.The faithful servant Raicharan has lost his master's only child. What can he do?
People want to know whether the gypsies - or the servant himself - or the river stole the child.
Only the servant's faithful heart knows the answer.Brindaban's father is going out of his way to
support his son's rebellious tenant. Brindaban wants his father to mind his own business. Why
does his father care so much?Jaganath loves money above everything else in life. When he
needs a guardian for his money - how far will he go to make sure his treasure is protected
forever?Grandfather is a harmless old man who likes to talk about his bankrupt "famous"
family. His young neighbor can't stand his stories! When his neighbor decides to play a trick on
Grandfather - will he crush the old man's pride?Ramkanai faces a tough choice when his older
brother dies - leaving all his money to his second wife and nothing for Ramkanai's son.
Ramkanai is the only witness to the will. Everyone around him thinks honesty is foolishness -
should Ramkanai tell the truth, or should he lie to benefit his son? Kabuli-wala is the classic
story of two men from very different walks of life who share the common bond of
fatherhood.Nilkantha has never had a family - until he finds himself living with Kiran and her
family in their garden-house. Nilkantha quickly becomes attached to the kind-hearted Kiran -
what will happen when the family returns home?This collection includes - Little Master's Return
- Resolution - The Inheritance - Grandfather - Ramkanai's Foolishness - Kabuli-wala - and Not
Wanted.
-
Nobel Prize-winning author Rabindranath Tagore’s most ambitious work Gora unfolds against
the vast, dynamic backdrop of Bengal under British rule, a divided society struggling to
envisage an emerging nation. It is an epic saga of India’s nationalist awakening, viewed
through the eyes of one young man, an orthodox Hindu who defines himself against the British
colonialist culture and finds himself approaching his nationalist identity through the prism of
organized religion. First published in 1907, Gora questions the dogmas and presuppositions
inherent in nationalist thought like few books have dared to do. This new, lucid and vibrant
translation brings the complete and unabridged text of the classic to a new generation of
readers, underlining its contemporary relevance.
The Home and the World (1916) is a novel by Bengali author Rabindranath Tagore. Written
after Tagore received the 1913 Nobel Prize in Literature, the novel dramatizes the Swadeshi
movement for Indian independence from British rule. Through the lens of one family, Tagore
illuminates the conflict between Western culture and Indian nationalism while exploring the
complex relationships of men and women in modern India. Concerned for his wife, who spends
most of her days inside, Nikhil, an educated aristocrat, brings Bimala to a political rally. There,
they hear the magnanimous revolutionary Sandip speak out against British imperialism and call
for Indian independence. Although Nikhil remains passive, if not indifferent, regarding British
rule, Bimala, who comes from a poor family, reaches a political awakening of her own. When
Nikhil and Bimala invite Sandip to stay as a guest at their home, Bimala moves further away
from her traditional role as a wife and begins to develop romantic feelings for the radical figure.
Aware of his growing influence, Sandip places himself between Nikhil and his wife while
secretly attempting to convince Bimala to use her husband’s wealth to support the Swadeshi
cause. The Home and the World is a masterful novel that explores the personal behind the
political, inserting the lives of individuals into history’s great wheel without losing sight of
humanity. With a beautifully designed cover and professionally typeset manuscript, this edition
of Rabindranath Tagore’s The Home and the World is a classic of Indian literature reimagined
for modern readers.
This meticulously edited Rabindranath Tagore collection is formatted for your eReader with a
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functional and detailed table of contents: Poetry: My Golden Bengal (Amar Shonar Bangla)
The Morning Song of India (Jana Gana Mana) Gitanjali The Gardener Fruit-Gathering The
Crescent Moon: The Home On The Seashore The Source Baby's Way The Unheeded Pageant
Sleep-Stealer The Beginning Baby's World When And Why Defamation The Judge Playthings
The Astronomer Clouds And Waves The Champa Flower Fairyland The Land Of The Exile The
Rainy Day Paper Boats The Sailor The Further Bank The Flower-School The Merchant
Sympathy Vocation Superior The Little Big Man Twelve O'clock Authorship The Wicked
Postman The Hero The End The Recall The First Jasmines The Banyan Tree Benediction The
Gift My Song The Child-Angel The Last Bargain Stray Birds Lover's Gift and Crossing The
Fugitive: Kacha and Devayani Ama and Vinayaka The Mother's Prayer Somaka and Ritvik
Karna and Kunti The Child Songs of Kabir Novels & Short Stories: The Home and the World
The Hungry Stones The Victory Once There Was a King The Home-Coming My Lord, The
Baby The Kingdom of Cards The Devotee Vision The Babus of Nayanjore Living or Dead? "We
Crown Thee King" The Renunciation The Cabuliwallah Mashi The Skeleton The Auspicious
Vision The Supreme Night Raja and Rani The Trust Property The Riddle Solved The Elder
Sister Subha The Postmaster The River Stairs The Castaway Saved My Fair Neighbour
Master Mashai The Son of Rashmani Plays: The Post Office Chitra The Cycle of Spring The
King of the Dark Chamber Sanyasi, or the Ascetic Malini Sacrifice The King and the Queen
Essays & Lectures: Sadhana: The Realisation of Life Personality Nationalism The Centre of
Indian Culture Thought Relics The Spirit of Japan Creative Unity Oriental and Occidental Music
Letters: Glimpses of Bengal Letters of Tagore My Reminiscences – Autobiography
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